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In this landmark introduction to contemporary literary study, twenty-three
prominent theorists each examine the history of a term used in current literary
interpretation, suggest what questions it raises, and demonstrate the reading
strategies it permits. Here, theorists do theory rather than explain it, exemplifying
in their discussions the tools of critical reading.
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Winner of 1989 Kayden National Translation Award

THE SAME

By Esther Tusquets

Translated, with an afterword,
by Margaret E. W. Jones

Poetic and erotic, El mismo mar
de todos los veranos was originally
published in Spain three years
after the death of Franco and in
the same year government cen-
sorship was abolished. But even
in a new era that fostered more
liberal attitudes toward divorce,
homosexuality, and women’s
rights, Tusquets’ novel was con-
troversial. Its feminine view of
sexuality — in particular, its
depiction of a lesbian relation-
ship — was unprecedented in
Spanish fiction. Now its complex
moods and rhythms have been
caught in an award-winning
English translation. The disillu-
sioned narrator of The Same Sea
As Every Summer is a middle-
aged woman whose unhappy life
prompts a journey into the past
to rediscover a more authentic
self. However, she is forced to
acknowledge a paradigm in
which love or trust will inevitably
be repaid by betrayal.
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